
DAROVACIAZMLUVA
uzavretå podl'a 628 a nåsl. zåkona e.40/1964 Oböianskeho zåkonnika
v zneni neskoröich pråvnych predpisov („Oböiansky zåkonnik")

Tåto DAROVACIA ZMLUVA („Zmluva") sa uzatvåra medzi nasledovnymi zmluvnymi
stranami:

l. Darca:
Trvalé bydlisko:

(d'alej ako „Darca")

a
2. Obdarovang:

Nåzov:
Sidlo:
ICo:
DIC:
Bankové spojenie:

IBAN:
BIC/SWIFT:
Za ktorü konå:

(d'alej ako „Obdarovanj")

Matüö Polåk
Slava

Zåkladnå ökola s materskou 5kolou
Borodåéova 2, 82103 Bratislava - mestskå East' Ruiinov

2121157929
vÜB, a.s.
SK47 0200 0000 0042 3919 7958
SUBASKBX
Mgr. Bc. Martin Kotyra, PhD.

l.

1.

2.

1.

Clånok I.

Darca daruje Obdarovanému finanénü éiastku vo vSke 147,60 eur
(slovom: Jednostoötyridsat'sedem eur 60 centov),
za üöelom refundåcie prevådzkovych nåkladov ZS s MS Borodåéova na opravu
poökodenej fasådy ökoly pavi16n B, ktorü spösobilo dieta darcu.

Clånok 11.
Obdarovany%'vyhlasuje, he Dar prijima a pou>ije ho na üöel uvedeny v odseku I
élånku I. Zmluvy.
V pripade, ie Obdarovan9pouiije Dar na iny üéel ako je uvedené v odseku 1

élånku I. Zmluvy, alebo v zmysle tejto Zmluvy dokladovo nepreukå>e üéel
pouiitia, må Darca pråvo od Zmluvy odstüpi€. Odstüpenim od Zmluvy, Zmluva
zanikå od samého zaöiatku a Obdarovany je povinny vråtit' Dar do piatich (5)
pracovnych dni bezhotovostnym prevodom na üöet Darcu.

Clånok 111.

Darca sa zaväzujepreviest' Dar na üéet Obdarovaného uvedeného v zåhlavi tejto
Zmluvy a to do troch (3) pracovnych dni odo dha podpisu tejto Zmluvy oboma
zmluvnymi stranami.



2.

3.

4.

5.

6.

7.

Kaidé ustanovenie tejto Zmluvy sa interpretuje tak, aby bolo üöinné a platné podl'a

platnych pråvnych predpisov Slovenskej republiky. Pokial' by vöak bolo podl'a

platnych predpisov nevykonatel'né, neplatné alebo neüéinné, nebudü tym dotknuté
ostatné ustanovenia Zmluvy. V pripade takejto nevykonatel'nosti, neplatnosti alebo
neåöinnosti sa zmluvné strany pisomne dohodnü na ktoré zachovå kontext

a fiöel daného ustanovenia.
Akékol'vek zmeny a/alebo doplnenia tejto Zmluvy sa möiu vykonat' iba na zåklade
dohody obidvoch zmluvnych strån, a to vo forme pisomnych a oöislovanych dodatkov
k Zmluve podpisanych opråvnenymi zåstupcami oboch zmluvnych strån.
Vzt'ahy touto Zmluvou neupravenésa primerane riadia prisluönym ustanoveniami
zåkona é.40/1964 Zb. Oböiansky zåkonnik v zneni neskoröich pråvnych predpisov.
Vöetky spory, ktoré vzniknü z tejto Zmluvy, vråtane sporov o jej platnosf, v!klad
alebo zruöenie, budü rieöené prisluönym südom Slovenskej republiky.
Zmluva je vyhotovenå v dvoch (2) rovnopisoch v slovenskom jazyku, priéom kaidå
zmluvnå strana obdrii jeden (l) rovnopis.
Zmluva nadobüda platnost' a üéinnost' dhom podpisu oboma zmluvnymi stranami.
Zmluvné strany vyhlasujü, ie si tüto Zmluvu pred jej podpisani preéitali, ie bola
uzavretå podl'a ich pravej a slobodnej völe, uröite, vüne, zrozumitel'ne a nie v tiesni
ani za nåpadne nevYhodnych podmienok, jej obsahu rozumej(l a na znak sühlasu bez
akjchkol'vek vjhrad Zmluvu podpisujü.

V Bratislave dha:

Za darc Za Obdarovaného•,;

ZS s MS BorCdaCova 2, Bratislava
Mgr. Bc. Maltin Kotyra, PhD.
riaditel' üoly
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nonoye

'Nqvuvz


